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ROLLER SHADE MOUNTING INSTRUCTIONS
INSTRUCTIONS DE MONTAGE DE L’APPRENTISSAGE DU ROULEAU

INSTRUCCIONES DE MONTAJE DE LA CORTINA ENROLLABLE
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•	 To dust, use a feather duster or a clean dry cloth.  
•	 For stains, wipe clean with a non-abrasive cloth and warm water.  Caution, using darker colored or abrasive cloths 

with warm water may affect the appearance of the fabric.
�
•	 Pour épousseter, utilisez un plumeau ou un chiffon propre et sec.
•	 Pour les taches, essuyer avec un chiffon non abrasif et de l’eau tiède. Attention, l’utilisation de chiffons de couleur 

plus foncée ou abrasifs avec de l’eau tiède peut nuire à l’apparence du tissu.
�
•	 Para espolvorear, use un plumero o un paño limpio y seco.
•	 Para las manchas, limpie con un paño no abrasivo y agua tibia. Precaución, el uso de paños de color más oscuro o 

abrasivos con agua tibia puede afectar la apariencia de la tela.

ROLLER SHADE MOUNTING INSTRUCTIONS
INSTRUCTIONS DE MONTAGE DE L’APPRENTISSAGE DU ROULEAU
INSTRUCCIONES DE MONTAJE DE LA CORTINA ENROLLABLE

ROLLER SHADE STAIN REMOVAL & GENERAL CARE 
ÉLIMINATION DES TACHES ET ENTRETIEN GÉNÉRAL

CORTINA ENROLLABLE LIMPIEZA Y CUIDADO GENERAL

SET INCLUDES  |  L’ENSEMBLE COMPREND  |  EL SET INCLUYE

PLEASE NOTE   |  NOTEZ S’IL VOUS PLAÎT  |  TENGA EN CUENTA

Brackets can be anchored on the top or 
the back. 

Les supports peuvent être ancrés sur le 
dessus ou le dos.

Los soportes pueden anclarse en la parte 
superior o posterior.

LEFT BRACKET
CROCHET GAUCHE  

SOPORTE IZQUIERDO

RIGHT BRACKET
CROCHET DROIT

SOPORTE DERECHO

ROLLER SHADE
L’APPRENTISSAGE DU ROULEAU

CORTINA ENROLLABLE
4 SCREWS 

4 VIS
4 TORNILLOS

SNAP-ON COVER
COUVERCLE ENCLIQUETABLE

CUBIERTA A PRESIÓN

ANCHOR TAB 
ONGLET ANCRAGE

PESTAÑA DE ANCLAJE

Shade can be mounted on 
the window frame...

L’ombre peut être montée sur 
le cadre de la fenêtre...

Sombra se puede montar en 
el marco de la ventana...

inside the window frame...
à l’intérieur du cadre de la 

fenêtre...
dentro del marco de la 

ventana...

 or on the wall.
ou sur le mur.
o en la pared.
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TO ASSEMBLE   |  ASSEMBLER  |  ARMAR

Anchor the brackets. 
Ancrez les crochets. 
Anclar los soportes.2

Do NOT remove tape
NE PAS enlever le ruban

NO retire la cinta

Affix the Snap-on Cover. 
Fixez le couvercle à déclic.
Coloque la cubierta a presión.7Remove tape.

Retirer le ruban.
Retire la cinta.6

Insert roll into left bracket.
Insérer le rouleau dans le support gauche.
Inserte el rollo en el soporte izquierdo.3

Use the brackets to mark drill holes 
in surface. 
Utilisez les supports pour marquer les 
trous dans la surface
Utilice los soportes para marcar los 
agujeros de perforación en la superficie

1

Slide anchor tab up into right bracket.
Faites glisser la languette d’ancrage vers le 
haut dans le support droit.
Deslice la lengüeta de anclaje hacia arriba 
en el soporte derecho.

5Insert anchor tab into right side of roll.
Insérez la languette d’ancrage dans le côté 
droit du rouleau.
Inserte la pestaña de anclaje en el lado 
derecho del rollo.

4

Total width (outside to outside) = roll width + 3/4 in (2 cm)
Largeur totale (extérieur à extérieur) = largeur du rouleau + 3/4 po (2 cm)
Ancho total (exterior a exterior) = ancho del rollo + 3/4 in (2 cm)
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TO DISASSEMBLE   |  DÉMONTER  |  DESMONTAR

Pull the tab on the right bracket in towards the blind to unlock. 
Tirez la languette du support droit vers le store pour le déverrouiller.
Tire de la pestaña del soporte derecho hacia la persiana para desbloquear.1

When the tab is pulled the blind will release from the bracket.  
Lorsque la languette est tirée, le store se dégage du support.
Cuando se tira de la pestaña, la persiana se soltará del soporte.2


